
SUUNTO FOOT POD MINI / 
SUUNTO MOVESTICK / 
SUUNTO MOVESTICK MINI
QUICK GUIDE

SUUNTO FOOT POD MINI (1) 1. PAIR (2) 2. INSTALL (6) 3. NORMAL USE (7) ACTIVATE / DEACTIVATE (12) REPLACE BATTERY (15)

SUUNTO MOVESTICK (16) 1. INSTALL MOVESLINK (18) 2. REGISTER TO MOVESCOUNT (24) 3. TRANSFER DATA (27) 4. NORMAL USE (31) 5. EXPLORE MOVESCOUNT (35) GET MORE (38)
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 NOTE: Make sure there 
are no active HR belts or 
PODs within 15 m (49 ft), 
or other electronic devices 
within 5 m (16 ft). (4)

1.	 Activate POD to connect.(8)

2.	 Start recording.(9)

1.	 POD activates after a few strides.(13)

2.	 POD deactivates after 30 minutes�  
of no movement.(14)

1.	

2.	

3.

pair turn on

paired

90˚

< 3 m / 10 ft

3.	

 NOTE: You only need� 
to pair once.  If pairing fails,� 
repeat steps 1−3. (5)

 NOTE: For pairing details, see wrist unit’s online User Guide. (3)

3.	 Start exercise.(11)

 NOTE: Distance remains zero until you start recording. (10)
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SUUNTO MOVESTICK MINI (17)

1.	 Go to www.movescount.com/moveslink.(19)

2.	 Download, install and activate Moveslink.(21)

M
MAC

PC M

 CAUTION: Do not 
plug in before installing 
Moveslink! (20)

 NOTE: Icon is visible when Moveslink is active. (22)

 NOTE: Moveslink is compatible with   
PC: Windows XP, Vista, 7, 8. 
MAC: Intel-based, running OS X version 10.5 or later. (23)

1.	 Go to www.movescount.com.(25)

2.	 Create your account.(26)	

Movescountcom.

+ < 2 m / 6 ft

1.

2.	 Start the transfer from your device.(28)	

3.	 Enter email and password when prompted.
Wait for transfer to complete.(30)	

 NOTE: For details, see PRIVATE > SETTINGS > Moveslink. (29)

1.	 Start the transfer from your device.(28)

2.	 Wait for transfer to complete.(32)	

< 2 m / 6 ft

 TIP: You can transfer Moves without logging in�to 
Movescount.com. (33)

 TIP: You can transfer Moves to Moveslink without an 
internet connection. Your Moves are uploaded automatically 
to Movescount when a connection is available. (34)

1.	 Plan and follow your progress.(36)

2.	 Search for “Movescount” in YouTube™.(37)
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1.	 SUUNTO FOOT POD MINI
2.	 PARA IHOP
3.	 Obs! Information om hopparning 

finns i handledsenhetens 
bruksanvisning på nätet.

4.	 Obs! Kontrollera att det inte 
finns aktiva pulsbälten eller 
POD-enheter inom 15 m, eller 
andra elektroniska enheter inom 
5 m.

5.	 Obs!  Du behöver endast para 
ihop enheterna en gång.  
Upprepa steg 1−3 om det 
misslyckas.

6.	 INSTALLERA
7.	 NORMAL ANVÄNDNING
8.	 Anslut genom att aktivera 

POD-enheten.
9.	 Starta registreringen.
10.	Obs! Distansen förblir noll tills 

du startar registreringen.
11.	Börja träna.
12.	AKTIVERA/INAKTIVERA
13.	POD-enheten aktiveras efter ett 

par steg.
14.	POD-enheten inaktiveras när 

den inte har registrerat någon 
rörelse på 30 minuter.

15.	BYTA BATTERI

16.	SUUNTO MOVESTICK
17.	SUUNTO MOVESTICK MINI
18.	INSTALLERA MOVESLINK
19.	Gå till www.movescount.com/

moveslink.
20.	VARNING! Anslut inte enheten 

förrän du har installerat 
Moveslink!

21.	Hämta, installera och aktivera 
Moveslink.

22.	Obs! Ikonen visas när Moveslink 
är aktivt.

23.	Obs! Moveslink är kompatibelt 
med  
PC: Windows XP, Vista, 7, 8. 
MAC: Intel-baserade datorer 
med OS X, version 10.5 eller 
senare. 

24.	REGISTRERA DIG HOS 
MOVESCOUNT

25.	Gå till www.movescount.com.
26.	Skapa ett konto.
27.	ÖVERFÖR DATA
28.	Starta överföringen från din 

enhet.
29.	Obs! Mer information finns i 

PRIVAT > INSTÄLLNINGAR > 
Moveslink.

30.	Ange e-postadress och lösenord 
när du ombes att göra det Vänta 
på att överföringen slutförs.

31.	NORMAL ANVÄNDNING
32.	Vänta på att överföringen 

slutförs.
33.	TIPS! Du kan överföra Moves 

utan att logga in på  
Movescount.com.

34.	TIPS! Du kan överföra 
Moves till Moveslink utan 
Internetanslutning. Dina 
Moves överförs automatiskt till 
Movescount när en anslutning 
upprättas.

35.	UTFORSKA MOVESCOUNT

36.	Planera och följ dina framsteg.
37.	Sök efter ”Movescount” på 

YouTube™.
38.	MER INFO

1.	 SUUNTO FOOT POD MINI
2.	 YHDISTÄMINEN
3.	 HUOMAUTUS: Lisätietoja 

laitteen yhdistämisestä on 
rannetietokoneyksikön online-
käyttöoppaassa.

4.	 HUOMAUTUS: Varmista, että 
muita sykevöitä tai POD-laitteita 
ei ole käytössä 15 metrin 
säteellä laitteesta tai muita 
elektronisia laitteita 5 metrin 
etäisyydellä laitteesta.

5.	 HUOMAUTUS:  Yhdistäminen 
tarvitsee tehdä vain kerran.  Jos 
yhdistäminen epäonnistuu, 
toista vaiheet 1–3.

6.	 ASENTAMINEN
7.	 TAVALLINEN KÄYTTÖ
8.	 Aktivoi yhdistettävä POD-laite.
9.	 Aloita tallentaminen.
10.	HUOMAUTUS: Matka pysyy 

nollassa, kunnes aloitat 
tallentamisen.

11.	Aloita harjoitus.
12.	AKTIVOINTI JA KÄYTÖSTÄPOISTO
13.	POD-laite aktivoituu muutaman 

liikkeen jälkeen.
14.	POD-laite poistuu käytöstä, kun 

liikkeitä ei ole tullut 30 minuutin 
ajan.

15.	PARISTON VAIHTO

16.	SUUNTO MOVESTICK
17.	SUUNTO MOVESTICK MINI
18.	MOVESLINKIN ASENTAMINEN
19.	Siirry osoitteeseen  

www.movescount.com/
moveslink.

20.	HUOMIO: Älä yhdistä laitetta, 
ennen kuin olet asentanut 
Moveslinkin.

21.	Lataa, asenna ja aktivoi 
Moveslink.

22.	HUOMAUTUS: Kuvake on 
näkyvissä, kun Moveslink on 
käytössä.

23.	HUOMAUTUS: 
Moveslink-yhteensopivat 
käyttöjärjestelmät:  
PC: Windows XP, Vista, 7, 8. 
MAC: Intel-perustaiset 
Mac-tietokoneet, OS X 
-käyttöjärjestelmän versio 10.5 
tai sitä uudempi versio. 

24.	REKISTERÖINTI MOVESCOUNTIIN
25.	Siirry osoitteeseen  

www.movescount.com.
26.	Luo tili.
27.	TIETOJEN SIIRTO
28.	Aloita siirto laitteesta.
29.	HUOMAUTUS: Lisätietoja 

on kohdassa YKSITYINEN > 
ASETUKSET > Moveslink.

30.	Anna sähköpostiosoite ja 
salasana, kun järjestelmä pyytää 
niitä. Odota, että järjestelmä 
tekee siirron valmiiksi.

31.	TAVALLINEN KÄYTTÖ
32.	Odota, että järjestelmä tekee 

siirron valmiiksi.
33.	VIHJE: Voit siirtää Moveja 

kirjautumatta   
Movescount.comiin.

34.	VIHJE: Voit siirtää Moveja 

Moveslinkiin ilman Internet-
yhteyttä. Järjestelmä päivittää 
Movet automaattisesti 
Movescountiin, kun yhteys on 
käytettävissä.

35.	MOVESCOUNTIN SELAILU
36.	Suunnittele harjoituksia ja 

seuraa kehitystäsi.
37.	Hae YouTube™-videoita 

hakusanalla Movescount.
38.	LISÄTIETOJA

1.	 SUUNTO FOOT POD MINI
2.	 SIDUMINE
3.	 MÄRKUS. Üksikasjalikud 

sidumisjuhised leiate 
randmeseadme veebis 
saadaolevast kasutusjuhendist.

4.	 MÄRKUS. Veenduge, et 15 m  
(49 jala) raadiuses pole 
aktiivseid pulsivöid või PODe 
ning 5 m (16 jala) raadiuses 
muid elektriseadmeid.

5.	 MÄRKUS. Siduda on tarvis vaid 
üks kord. Kui sidumine nurjub, 
korrake toiminguid 1–3.

6.	 HÄÄLESTUS
7.	 TAVAKASUTUS
8.	 Aktiveerige ühendamiseks POD.
9.	 Alustage salvestamist.
10.	MÄRKUS. Salvestamise alguseni 

jääb vahemaa nulliks.
11.	Alustage harjutust.
12.	AKTIVEERIMINE/

DESAKTIVEERIMINE
13.	POD aktiveeritakse paari sammu 

järel.
14.	POD desaktiveeritakse, kui 

30 minuti jooksul ei toimu 
liikumist.

15.	PATAREI VAHETAMINE

16.	SUUNTO MOVESTICK
17.	SUUNTO MOVESTICK MINI
18.	MOVESLINKI INSTALLIMINE
19.	Avage veebiaadress  

www.movescount.com/
moveslink.

20.	HOIATUS. Ärge enne Moveslinki 
installimist ühendage!

21.	Laadige alla, installige ja 
aktiveerige Moveslink.

22.	MÄRKUS. Kui Moveslink on 
aktiivne, on kuvatud ikoon.

23.	MÄRKUS. Moveslink ühildub 
PCga: Windows XP, Vista, 7, 8. 
Maciga: Inteli-põhine, OS Xi 
versiooniga 10.5 või uuemaga.

24.	MOVESCOUNTIS 
REGISTREERUMINE

25.	Avage veebiaadress  
www.movescount.com.

26.	Looge konto.
27.	ANDMETE EDASTAMINE
28.	Alustage edastust seadmest.
29.	MÄRKUS. Üksikasjade 

kuvamiseks valige PRIVAATNE > 
SÄTTED > Moveslink.

30.	Kui küsitakse, sisestage e-posti 
aadress ja parool. Oodake, kuni 
edastus lõpetatakse.

31.	TAVAKASUTUS
32.	Oodake, kuni edastus 

lõpetatakse.
33.	NÕUANNE. Liikumisi saab 

edastada ka Movescount.com-i 
sisse logimata.

34.	NÕUANNE. Liikumisi saab 
edastada Moveslinki ka 
Interneti-ühenduseta. 
Liikumised laaditakse 
automaatselt Movescounti, kui 
ühendus on saadaval.

35.	MOVESCOUNTI UURIMINE

36.	Kavandage oma progress ja 
järgige seda.

37.	Otsige Movescounti YouTube™-
is.

38.	LISAKS

1.	 SUUNTO FOOT POD MINI
2.	 PAR
3.	 MERK: For paringsdetaljer kan 

du se brukerhåndboken for 
armklokken på nettet.

4.	 MERK: Kontroller at det ikke er 
noen aktive hjerterytmebelter 
eller eller POD-er innen 15 
meter, eller andre elektroniske 
enheten innen 5 m.

5.	 MERK:  Du trenger bare pare 
opp én gang.  Hvis paringen 
mislykkes, gjentar du trinn 1–3.

6.	 INSTALLER
7.	 NORMAL BRUK
8.	 Aktiver POD for å koble til.
9.	 Begynn opptak.
10.	MERK: Avstanden forblir null 

helt til du begynner opptak.
11.	Begynn treningen.
12.	AKTIVER/DEAKTIVER
13.	POD-en aktiveres etter et par 

skritt.
14.	POD-en dekativeres etter 30 

minutter uten bevegelse.
15.	BYTT BATTERI

16.	SUUNTO MOVESTICK
17.	SUUNTO MOVESTICK MINI
18.	INSTALLER MOVESLINK
19.	Gå til www.movescount.com/

moveslink.
20.	FORSIKTIG: Ikke plutt inn før du 

har installert Moveslink!
21.	Last ned, installer og aktiver 

Moveslink.
22.	MERK: Ikonet er synlig når 

Moveslink er aktiv.
23.	MERK: Moveslink er kompatibel 

med  
PC: Windows XP, Vista, 7, 8. 
MAC: Intel-basert, kjører OS X 
versjon 10.5 eller nyere.

24.	REGISTRER DEG HOS 
MOVESCOUNT

25.	Gå til www.movescount.com.
26.	Opprett en konto.
27.	OVERFØR DATA
28.	Begynn å overføre data fra 

enheten.
29.	MERK: For detaljer se PRIVATE > 

SETTINGS > Moveslink.
30.	Skriv inn e-postadresse og 

passord når du blir bedt om det. 
Vent til overføringen er ferdig.

31.	NORMAL BRUK
32.	Vent til overføringen er ferdig.
33.	TIPS: Du kan overføre 

Moves uten å logge deg på 
Movescount.com.

34.	TIPS: Du kan overføre Moves til 
Moveslink uten nettforbindelse. 
Moves lastes automatisk opp til 
Movescount når en forbindelse 
er tilgjengelig.

35.	UTFORSK MOVESCOUNT
36.	Planlegg og følg med på 

fremgangen din.
37.	Søk etter “Movescount” på 

YouTube™.
38.	HENT MER

1.	 SUUNTO FOOT POD MINI
2.	 TILKNYT PARVIS
3.	 BEMÆRK! Se håndledsenhedens 

onlinevejledning for oplysninger 
om parvis tilknytning.

4.	 BEMÆRK! Sørg for, at der ikke 
er nogen aktive pulsbælter eller 
PODs inden for 15 m (49 ft), 
eller andre elektroniske enheder 
inden for 5 m (16 ft).

5.	 BEMÆRK!  Der er kun brug for 
parvis tilknytning én gang. Hvis 
den parvise tilknytning fejler, 
skal du gentage trin 1-3.

6.	 INTALLER
7.	 NORMAL BRUG
8.	 Aktiver POD for at tilslutte.
9.	 Start optagelse.
10.	BEMÆRK! Distancen er nul, indtil 

du begynder at optage.
11.	Start træning.
12.	AKTIVER/DEAKTIVER
13.	POD aktiveres efter et par skridt.
14.	POD deaktiveres efter 30 

minutter eller stilstand.
15.	UDSKIFT BATTERI

16.	SUUNTO MOVESTICK
17.	SUUNTO MOVESTICK MINI
18.	INSTALLER MOVESLINK
19.	Gå til www.movescount.com/

moveslink.
20.	FORSIGTIG! Tilslut ikke, før 

Moveslink installeres!
21.	Download, installer og aktiver 

Moveslink.
22.	BEMÆRK! Ikon er synligt, når 

Moveslink er aktiv.
23.	BEMÆRK! Moveslink er 

kompatibel med  
PC: Windows XP, Vista, 7, 8. 
MAC: Intel-baseret, kører OS 
X-version 10.5 eller senere.

24.	REGISTRERING TIL MOVESCOUNT
25.	Gå til www.movescount.com.
26.	Opret din konto.
27.	OVERFØR DATA
28.	Begyndt overførslen fra din 

enhed.
29.	BEMÆRK! Se PRIVAT > 

INDSTILLINGER > Moveslink for 
flere oplysninger.

30.	Indtast e-mail og adgangskode, 
når du bliver bedt om det. Vent 
på, at overførslen gennemføres.

31.	NORMAL BRUG
32.	Vent på, at overførslen 

gennemføres.
33.	TIP! Du kan overføre Moves uden 

at logge på Movescount.com.
34.	TIP! Du kan overføre Moves 

til Moveslink uden en 
internetforbindelse. Dine 
Moves uploades automatisk til 
Movescount, når en forbindelse 
er tilgængelig.

35.	UDFORSK MOVESCOUNT
36.	Planlæg og følg dine fremskridt.
37.	Søg efter "Movescount" på 

YouTube™.
38.	FÅ MERE

1.	 SUUNTO FOOT POD MINI
2.	 ОБЪЕДИНЕНИЕ В ПАРУ
3.	 ПРИМЕЧАНИЕ. О том, как 

объединить устройства 
в пару, см. в Руководстве 
пользователя наручного 
устройства в сети Интернет.

4.	 ПРИМЕЧАНИЕ. Убедитесь, 
что в радиусе 15 м (49 футов) 
нет активных устройств POD 
или кардиопередатчиков, 
а в радиусе 5 м (16 футов) 
нет других электронных 
устройств.

5.	 ПРИМЕЧАНИЕ.  Объединение в 
пару необходимо выполнить 
один раз.  Если объединить 
устройства в пару не удастся, 
повторите шаги 1–3.

6.	 УСТАНОВКА
7.	 ОБЫЧНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ
8.	 Включите устройство POD, 

чтобы подключиться.
9.	 Начните запись.
10.	ПРИМЕЧАНИЕ. Дистанция 

равняется нулю, пока не 
включена запись.

11.	Начните тренировку.
12.	ВКЛЮЧЕНИЕ/ВЫКЛЮЧЕНИЕ
13.	Устройство POD включается 

после нескольких больших 
шагов.

14.	POD выключается после 30 
минут бездействия.

15.	ЗАМЕНА БАТАРЕИ

16.	SUUNTO MOVESTICK
17.	SUUNTO MOVESTICK MINI
18.	УСТАНОВКА MOVESLINK
19.	Перейдите на веб-сайт  

www.movescount.com/
moveslink.

20.	ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ. Не 
подключайте устройство 
до завершения установки 
Moveslink.

21.	Загрузите, установите и 
активируйте Moveslink.

22.	ПРИМЕЧАНИЕ. Когда 
приложение Moveslink 
активно, отображается значок.

23.	ПРИМЕЧАНИЕ. Совместимость 
Moveslink  
с ПК: Windows XP, Vista, 7, 8. 
с Mac: компьютер на базе 
процессора Intel с OS X 10.5 и 
более поздних версий.

24.	РЕГИСТРАЦИЯ НА MOVESCOUNT
25.	Перейдите на веб-сайт  

www.movescount.com.
26.	Создайте учетную запись.
27.	ПЕРЕНОС ДАННЫХ
28.	Начните перенос данных с 

вашего устройства.
29.	ПРИМЕЧАНИЕ. Подробнее 

см. ЛИЧНОЕ > НАСТРОЙКИ > 
Moveslink.

30.	Введите адрес электронной 
почты и пароль, когда 
отобразится соответствующее 
окно. Подождите завершения 
переноса данных.

31.	ОБЫЧНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ
32.	Подождите завершения 

переноса данных.
33.	СОВЕТ. Результаты можно 

перенести без ввода учетных 
данных на веб-сайте 
Movescount.com.

34.	СОВЕТ. Перенести результаты 

на Moveslink можно и при 
отсутствии подключения 
к Интернету. Результаты 
автоматически загрузятся 
на Movescount, когда будет 
установлено подключение.

35.	ИССЛЕДУЙТЕ MOVESCOUNT
36.	Продумайте план и следите за 

его выполнением.
37.	Найдите Movescount на 

YouTube™.
38.	ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ 

ИНФОРМАЦИЯ
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 CAUTION: DO NOT 
APPLY SOLVENT OF ANY 
KIND.

 CAUTION: DO NOT 
KNOCK OR DROP.

 CAUTION: DO NOT 
APPLY INSECT REPELLENT.

en	 ENGLISH

 WARNING: ALWAYS CONSULT YOUR DOCTOR  BEFORE BEGINNING AN EXERCISE 
PROGRAM. OVEREXERTION MAY CAUSE SERIOUS INJURY.

 WARNING: ALLERGIC REACTIONS OR SKIN IRRITATIONS MAY OCCUR WHEN 
PRODUCT IS IN CONTACT WITH SKIN, EVEN THOUGH OUR PRODUCTS COMPLY WITH 
INDUSTRY STANDARDS. IN SUCH EVENT, STOP USE IMMEDIATELY AND CONSULT A 
DOCTOR.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
• 	 Operating temperature: -10° C ... +60° C / +14° F ... +140° F 
• 	 Storage temperature: -30° C ... +60° C / -22° F ... +140° F 
• 	 Frequency (MOVESTICK / MOVESTICK MINI): 2.4 GHz Suunto ANT
• 	 Frequency (FOOT POD): 2.4 GHz Suunto ANT and ANT+™
• 	 Water-resistance (FOOT POD): 10 m / 33 ft
• 	 Battery (FOOT POD): CR2032
• 	 Accuracy (FOOT POD: Uncalibrated 95%, calibrated 98%
• 	 Sensor Accuracy Range (FOOT POD): 0° C ... +40° C / +32° F ... +104° F
• 	 Battery life (FOOT POD): ~1 year in normal use   

SUUNTO LIMITED WARRANTY
Suunto warrants that during the Warranty Period Suunto or a Suunto Authorized 
Service Center (hereinafter Service Center) will, at its sole discretion, remedy defects 
in materials or workmanship free of charge either by a) repairing, or b) replacing, or 
c) refunding, subject to the terms and conditions of this Limited Warranty. This Limited 
Warranty is only valid and enforceable in the country of purchase, unless local law 
stipulates otherwise.

Warranty Period
The Limited Warranty Period starts at the date of original retail purchase. The Warranty 
Period is two (2) years for display devices. The Warranty Period is one (1) year for 
accessories including but not limited to PODs and heart rate transmitters, as well as for 
all consumable parts.

Exclusions and Limitations
This Limited Warranty does not cover:
1. 	a) normal wear and tear, b) defects caused by rough handling, or c) defects or 

damage caused by misuse contrary to intended or recommended use;
2. 	user manuals or any third-party items;
3. 	defects or alleged defects caused by the use with any product, accessory, software 

and/or service not manufactured or supplied by Suunto;
4. replaceable batteries.

This Limited Warranty is not enforceable if item:
1.	has been opened beyond intended use;
2. 	has been repaired using unauthorized spare parts; modified or repaired by 

unauthorized Service Center;
3. 	serial number has been removed, altered or made illegible in any way, as 

determined at the sole discretion of Suunto;
4. 	has been exposed to chemicals including but not limited to mosquito repellents. 

Suunto does not warrant that the operation of the Product will be uninterrupted or 
error free, or that the Product will work with any hardware or software provided by 
a third party.

Access to Suunto warranty service
You must have proof of purchase to access Suunto warranty service. For instructions 
how to obtain warranty service, visit www.suunto.com/warranty, contact your local 
authorized Suunto retailer, or call Suunto Help Desk +358 2 2841160 (national or 
premium rates may apply).

Limitation of Liability
To the maximum extent permitted by applicable mandatory laws, this Limited 
Warranty is your sole and exclusive remedy and is in lieu of all other warranties, 
expressed or implied. Suunto shall not be liable for special, incidental, punitive or 
consequential damages, including but not limited to loss of anticipated benefits, loss 
of data, loss of use, cost of capital, cost of any substitute equipment or facilities, claims 
of third parties, damage to property resulting from the purchase or use of the item 
or arising from breach of the warranty, breach of contract, negligence, strict tort, or 
any legal or equitable theory, even if Suunto knew of the likelihood of such damages. 
Suunto shall not be liable for delay in rendering warranty service. 

FCC compliance
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation. This product has been tested to comply with 
FCC standards and is intended for home or office use. FCC WARNING: Changes or 
modifications not expressly approved by Suunto could void your authority to operate 
this device under FCC regulations.

CE
The CE mark is used to mark conformity with the European Union EMC directives 
89/336/EEC and 99/5/EEC. 

© Suunto Oy. All Rights reserved. 
Suunto is a registered trademark of Suunto Oy.

 CAUTION: TREAT AS 
ELECTRONIC WASTE.

SUUNTO CUSTOMER SUPPORT

1.	www.suunto.com/support
www.suunto.com/mysuunto

2.	AUSTRALIA 	 +61 1800 240 498
AUSTRIA 	 +43 720 883 104
CANADA 	 +1 800 267 7506
CHINA	 +86 010 84054725
FINLAND 	 +358 9 4245 0127 
FRANCE 	 +33 4 81 68 09 26
GERMANY 	 +49 89 3803 8778
ITALY 	 +39 02 9475 1965
JAPAN 	 +81 3 4520 9417 
NETHERLANDS 	 +31 1 0713 7269
NEW ZEALAND 	 +64 9887 5223
RUSSIA 	 +7 499 918 7148
SPAIN 	 +34 91 11 43 175
SWEDEN 	 +46 8 5250 0730
SWITZERLAND 	 +41 44 580 9988
UK 	 +44 20 3608 0534
USA 	 +1 855 258 0900

 VARNING! ANVÄND 
INTE LÖSNINGSMEDEL AV 
NÅGOT SLAG.

 HUOMIO: ÄLÄ 
KÄSITTELE MILLÄÄN 
LIUOTTIMILLA.

 HOIATUS. ÄRGE 
KASUTAGE MIS TAHES 
TÜÜPI LAHUSTEID.

 FORSIKTIG: IKKE 
PÅFØR NOEN TYPER 
LØSEMIDLER.

 FORSIGTIG! BRUG 
IKKE RENSEMIDLER AF 
NOGEN ART.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ. 
ЗАПРЕЩАЕТСЯ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
ЛЮБЫХ ТИПОВ 
ЧИСТЯЩИХ РАСТВОРОВ.

sv	 SVENSKA

 VARNING! KONTAKTA ALLTID LÄKARE INNAN DU PÅBÖRJAR ETT 
TRÄNINGSPROGRAM. ÖVERANSTRÄNGNING KAN ORSAKA ALLVARLIGA SKADOR.

 VARNING! ALLERGISKA REAKTIONER ELLER HUDIRRITATION KAN UPPSTÅ NÄR 
PRODUKTEN KOMMER I KONTAKT MED HUDEN, TROTS ATT VÅRA PRODUKTER FÖLJER 
BRANSCHSTANDARDERNA. SLUTA I SÅ FALL OMEDELBART ATT ANVÄNDA PRODUKTEN 
OCH KONTAKTA LÄKARE.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER
• 	 Driftstemperatur: -10° C ... +60° C/+14° F ... +140° F 
• 	 Förvaringstemperatur: -30° C ... +60° C/-22° F ... +140° F 
• 	 Frekvens (MOVESTICK/MOVESTICK MINI): 2,4 GHz Suunto ANT
• 	 Frekvens (FOOT POD): 2,4 GHz Suunto ANT och ANT+™
• 	 Vattentäthet (FOOT POD): 10 m / 33 ft
• 	 Batteri (FOOT POD): CR2032
• 	 Precision (FOOT POD): Ej kalibrerad 95 %, kalibrerad 98 %
• 	 Intervall för sensorprecision (FOOT POD): 0° C ... +40° C/+32° F ... +104° F
• 	 Batteriets livslängd (FOOT POD): ~ ett år vid normal användning   

SUUNTOS BEGRÄNSADE GARANTI 
Suunto garanterar att Suunto eller ett av Suunto auktoriserat serviceställe (hädanefter 
kallat serviceställe) under garantiperioden efter eget gottfinnande kommer att 
avhjälpa fel i material eller utförande utan kostnad antingen genom att a) reparera 
produkten eller b) ersätta produkten eller c) återbetala inköpspriset för produkten 
i enlighet med villkoren i denna begränsade garanti. Denna begränsade garanti är 
endast giltig och verkställbar i det land där du har köpt produkten, såvida inte lokala 
lagar fastställer annat.

Garantiperiod
Perioden för den begränsade garantin börjar det datum när produkten köps av den 
ursprungliga slutanvändaren. Garantiperioden är två (2) år för produkter med display. 
Garantiperioden är ett (1) år för tillbehör, till exempel POD-enheter och pulsbälten 
samt alla konsumtionsvaror.

Undantag och begränsningar
Den begränsade garantin omfattar inte:
1. 	a) normalt slitage, b) defekter orsakade av vårdslös hantering eller c) defekter eller 

skador orsakade av missbruk av produkten som strider mot anvisningarna eller det 
avsedda ändamålet.

2. 	bruksanvisningar eller produkter från tredje part.
3. 	defekter eller påstådda defekter orsakade av att produkten har använts med någon/

något produkt, tillbehör, program och/eller tjänst som inte har tillverkats eller 
tillhandahållits av Suunto.

4. utbytbara batterier.

Den begränsade garantin är inte verkställbar om:
1.	produkten har öppnats mer än den är avsedd att öppnas.

2. 	produkten har reparerats med reservdelar som inte är godkända, eller har 
modifierats eller reparerats av ett serviceställe som Suunto ej har auktoriserat.

3. 	produktens serienummer har tagits bort, ändrats eller gjorts oläsligt på något sätt. 
Detta fastställer Suunto efter eget godtycke.

4. 	produkten har utsatts för kemikalier inklusive, men inte begränsat till, myggmedel. 
Suunto garanterar inte oavbruten eller felfri funktion hos produkten, eller att 
produkten kommer att fungera tillsammans med maskinvara eller programvara som 
tillhandahålls av tredje part.

Tillgång till Suuntos garantiservice
Du måste ha ett kvitto för att få tillgång till Suuntos garantiservice. Anvisningar om 
hur du får tillgång till garantiservice finns på www.suunto.com/warranty. Du kan 
även kontakta den lokala auktoriserade Suunto-återförsäljaren eller ringa Suuntos 
kundtjänst på +358 2 2841160 (samtalskostnad kan tillkomma).

Ansvarsbegränsning
Med undantag av vad som följer av tvingande gällande lag är den här begränsade 
garantin din enda och exklusiva gottgörelse och gäller i stället för alla andra garantier, 
uttryckliga eller underförstådda. Suunto ska inte hållas ansvarigt för särskilda skador, 
oförutsedda eller indirekta skador eller följdskador, inklusive men utan begränsning till 
förlust av förväntade fördelar, förlust av data, oförmögenhet att använda produkten, 
kapitalkostnad, kostnad för eventuell ersättningsutrustning eller -anläggning, anspråk 
från tredje part, skada på egendom till följd av inköp eller användning av produkten 
eller genom garantibrott, avtalsbrott, försumlighet, åtalbar handling eller någon 
annan juridisk eller sedvanerättslig teori, även om Suunto kände till sannolikheten 
för sådana skador. Suunto ska inte hållas ansvarigt för förseningar vid utförandet av 
garantiservicen. 

FCC-överensstämmelse
Denna enhet uppfyller del 15 i FCC-bestämmelserna. Användning får ske under 
förutsättning av att följande två villkor är uppfyllda: 1) enheten får inte orsaka 
skadliga störningar, och 2) enheten måste tåla eventuella störningar som den mottar, 
inklusive störningar som kan påverka driften på oönskat sätt. Produkten har testats 
för att överensstämma med FCC-normerna och är avsedd för bruk i hemmet eller 
på kontoret. FCC-VARNING: Ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen har 
godkänts av Suunto kan medföra att din behörighet att använda denna enhet upphör 
i enlighet med FCC:s regler och föreskrifter.

CE
CE-märkningen används för att visa att produkten uppfyller kraven i Europeiska 
unionens EMC-direktiv 89/336/EEG och 99/5/EEG. 

© Suunto Oy. Med ensamrätt. 
Suunto är ett registrerat varumärke som tillhör Suunto Oy.

fi	 SUOMI

 VAROITUS: NEUVOTTELE AINA LÄÄKÄRIN KANSSA, ENNEN KUIN ALOITAT 
HARJOITUSOHJELMAN. YLIRASITUS VOI AIHEUTTAA VAKAVIA VAMMOJA.

 VAROITUS: ALLERGISIA REAKTIOITA TAI IHON ÄRSYTYSTÄ VOI ESIINTYÄ, KUN 
TUOTE ON KOSKETUKSISSA IHON KANSSA, VAIKKA TUOTTEEMME NOUDATTAVAT 
ALAN STANDARDEJA. JOS EDELLÄ MAINITTUJA HAITTOJA ILMENEE, LOPETA 
TUOTTEEN KÄYTTÖ HETI JA OTA YHTEYS LÄÄKÄRIIN.

TEKNISET TIEDOT
• 	 Käyttölämpötila: −10 ... +60 °C / −14 ... +140 °F 
• 	 Säilytyslämpötila: −30 ... +60 °C / −22 ... +140 °F 
• 	 Taajuus (MOVESTICK / MOVESTICK MINI): 2,4 GHz Suunto ANT
• 	 Taajuus (FOOT POD): 2,4 GHz Suunto ANT ja ANT+™
• 	 Vesitiiviys (FOOT POD): 10 m / 33 ft
• 	 Paristo (FOOT POD): CR2032
• 	 Tarkkuus (FOOT POD): Kalibroimattomana 95 %, kalibroituna 98 %
• 	 Anturin tarkkuusalue (FOOT POD): +0... +40 °C / +32 ... +104 °F
• 	 Pariston kesto (FOOT POD): noin yksi vuosi normaalissa käytössä   

SUUNNON RAJOITETTU TAKUU
Suunto takaa, että takuuaikana Suunto tai Suunnon valtuuttama huoltoliike (tästä 
eteenpäin huoltoliike) korjaa materiaali- tai valmistusviat veloituksetta valintansa 
mukaan joko a) korjaamalla tuotteen, b) vaihtamalla tuotteen tai c) hyvittämällä 
tuotteen ostohinnan tämän rajoitetun takuun ehtojen mukaisesti. Tämä rajoitettu 
takuu on voimassa ja täytäntöönpanokelpoinen vain siinä maassa, josta tuote on 
hankittu, ellei voimassa oleva lainsäädäntö edellytä muuta.

Takuuaika
Rajoitettu takuuaika alkaa tuotteen alkuperäisestä ostopäivästä vähittäismyynnistä. 
Näytöllisten laitteiden takuuaika on kaksi (2) vuotta. Kuluvien osien ja lisävarusteiden, 
mukaan lukien POD-laitteet ja sykemittarit (mutta ei näihin rajoittuen), takuuaika on 
yksi (1) vuosi.

Poikkeukset ja rajoitukset
Tämä rajoitettu takuu ei kata
1. 	a) tavallista kulumista, b) varomattoman käsittelyn aiheuttamia vikoja eikä c) vikoja 

tai vahinkoja, jotka johtuvat väärinkäytöstä tai ohjeiden vastaisesta käytöstä;
2. 	käyttöoppaita ja kolmannen osapuolen toimittamia nimikkeitä;
3. 	vikoja tai väitettyjä vikoja, jotka ovat aiheutuneet siitä, että tuotetta on käytetty 

yhdessä jonkin muun kuin Suunnon valmistaman tai toimittaman tuotteen, 
lisävarusteen, ohjelmiston ja/tai palvelun kanssa;

4. vaihdettavia paristoja.

Tämä rajoitettu takuu ei ole täytäntöönpanokelpoinen, jos
1.	tuotteen kotelo on avattu ohjeiden vastaisesti;
2. 	tuotteen korjaukseen on käytetty valtuuttamattomia varaosia tai jos valtuuttamaton 

huoltoliike on muuttanut tuotetta tai korjannut sen;
3. 	tuotteen sarjanumero on poistettu, muutettu tai tehty lukukelvottomaksi millä 

tahansa tavalla, jonka Suunto yksinomaisen harkintansa mukaan katsoo täyttävän 
tämän kohdan ehdot;

4. 	tuote on ollut alttiina kemikaaleille, mukaan lukien hyönteismyrkyt (mutta ei niihin 
rajoittuen). 
Suunto ei takaa tuotteen toiminnan keskeytyksettömyyttä eikä häiriöttömyyttä 
eikä sitä, että tuote toimisi jonkin kolmannen osapuolen toimittaman laitteen tai 
ohjelmiston kanssa.

Suunnon takuupalvelun käyttäminen
Suunnon takuupalvelun käyttö edellyttää ostotositetta. Ohjeita takuupalvelun 
käyttöön saat osoitteesta www.suunto.com/warranty, ottamalla yhteyttä lähimpään 
valtuutettuun Suunto-jälleenmyyjään tai soittamalla Suunnon puhelintukeen 
numeroon +358 2 2841160 (puhelu voi olla maksullinen).

Vastuun rajoitus
Sovellettavan pakottavan lain sallimissa enimmäisrajoissa tämä rajoitettu takuu on 
asiakkaan ainoa ja yksinomainen oikeussuojakeino, ja se korvaa kaikki muut suorat 
tai epäsuorat takuut. Suunto ei vastaa erityisistä, liitännäisistä, rangaistusluonteisista 
eikä välillisistä vahingoista, mukaan lukien odotettujen tuottojen menetys, säästöjen 
tai liikevaihdon menetys, tietojen menetys, tuotteen menetys, pääomakustannukset, 
korvaavan laitteen tai apuvälineen kustannukset, kolmansien osapuolten vaatimukset, 
omaisuusvahingot, jotka aiheutuvat tuotteen ostamisesta tai käyttämisestä tai takuun 
rikkomisesta, sopimusrikkomuksesta, laiminlyönnistä, oikeudenloukkauksesta tai 
muusta juridisesta tai kohtuudenmukaisesta teoriasta, vaikka Suunto olisi tiennyt 
tällaisen vahingon todennäköisyydestä. Suunto ei ole vastuussa takuupalvelun 
toimitusviiveestä. 

FCC:n säännösten mukaisuus
Tämä laite on FCC:n säännösten osan 15 mukainen. Käyttöä koskevat seuraavat kaksi 
ehtoa: (1) laite ei saa aiheuttaa haitallisia häiriöitä ja (2) laitteen on hyväksyttävä kaikki 
vastaanottamansa häiriöt, mukaan lukien häiriöt, jotka saattavat aiheuttaa virheellisiä 
toimintoja. Laitteen FCC:n vaatimusten mukaisuus on testattu. Laite on tarkoitettu 
koti- tai toimistokäyttöön. FCC:N VAROITUS: Muutokset tai muokkaukset, joita Suunto 
ei ole nimenomaisesti hyväksynyt, saattavat johtaa tämän laitteen FCC:n määräysten 
mukaisen käyttöoikeuden menettämiseen.

CE-merkki
CE-merkki osoittaa tuotteen noudattavan Euroopan unionin EMC-direktiivejä  
89/336/EY ja 99/5/EY. 

© Suunto Oy. Kaikki oikeudet pidätetään. 
Suunto on Suunto Oy:n rekisteröity tavaramerkki.

et	 EESTI

 ETTEVAATUST! ENNE TREENINGPROGRAMMI ALUSTAMIST PIDAGE ALATI NÕU 
ARSTIGA. ÜLEPINGUTAMINE VÕIB PÕHJUSTADA RASKEID VIGASTUSI.

 ETTEVAATUST! TOOTE KOKKUPUUTEL NAHAGA VÕIB TEKKIDA ALLERGILINE 
REAKTSIOON VÕI NAHAÄRRITUS VAATAMATA SELLELE, ET MEIE TOOTED VASTAVAD 
ASJAKOHASTELE STANDARDITELE. SELLISEL JUHUL LÕPETAGE KOHE TOOTE 
KASUTAMINE JA PIDAGE NÕU ARSTIGA.

TEHNILISED ANDMED
• 	 Töötemperatuur: –10 °C ... +60 °C (+14 °F ... +140 °F) 
• 	 Hoiukoha temperatuur: –30 °C ... +60 °C (–22 °F ... +140 °F) 
• 	 Sagedus (MOVESTICK / MOVESTICK MINI): 2,4 GHz Suunto ANT
• 	 Sagedus (FOOT POD): 2,4 GHz Suunto ANT ja ANT+™
• 	 Veekindlus (FOOT POD): 10 m (33 jalga)
• 	 Patarei (FOOT POD): CR2032
• 	 Täpsus (FOOT POD): kalibreerimata – 95%,kalibreeritud – 98%
• 	 Anduri täpsuse temperatuurivahemik (FOOT POD): 0 °C ... +40 °C (+32 °F ... +104 °F)
• 	 Patarei tööiga (FOOT POD): u 1 aasta tavakasutusel   

SUUNTO PIIRATUD GARANTII
Suunto garanteerib, et garantiiaja jooksul kõrvaldab Suunto või Suunto volitatud 
teeninduskeskus (edaspidi teeninduskeskus) tasuta kõik materjalidest või halvast 
valmistuskvaliteedist tingitud defektid, tehes seda omal äranägemisel toote või 
selle osade a) parandamise või b) vahetamise või c) toote ostuhinna hüvitamise 
teel kooskõlas selle piiratud garantii tingimustega. See piiratud garantii kehtib ja on 
jõustatav ainult riigis, kus toode osteti, kui asjakohastes õigusaktides ei ole teisiti 
sätestatud.

Garantiiaeg
Piiratud garantii aeg algab kuupäevast, mil toode jaemüügist osteti. Kuvamisseadmete 
garantiiaeg on kaks (2) aastat. Tarvikute, sealhulgas, kuid mitte ainult, PODide ja 
pulsisaatjate, aga ka äratarbitavate osade garantiiaeg on üks (1) aasta.

Erandid ja piirangud
See piiratud garantii ei hõlma järgmist:
1. 	a) tavaline kulumine, b) hooletust käsitsemisest tingitud defektid või c) toote 

väärkasutusest (juhendi või soovituste eiramine) tingitud defektid või kahjustused;
2. 	kasutusjuhendid ja kolmanda osapoole elemendid;
3. 	defektid või oletatavad defektid, mis on tingitud toote kasutamisest toote, tarviku, 

tarkvara ja/või teenusega, mis ei ole Suunto toodetud või pakutud;
4. vahetatavad patareid.

Piiratud garantii ei ole jõustatav juhul, kui:
1.	toodet on avatud nii, nagu sihtotstarbeline kasutus ette ei näe;
2. 	toodet on parandatud lubamatute varuosade abil; toodet on parandanud volituseta 

teeninduskeskus;
3. 	toote seerianumber on eemaldatud, seda on muudetud või mis tahes viisil 

lugematuks tehtud (otsustab Suunto);
4. 	toode on puutunud kokku kemikaalidega, sealhulgas, kuid mitte ainult, 

sääsetõrjevahendiga. 
Suunto ei garanteeri toote katkestusteta või tõrgeteta tööd või toote ühilduvust 
kolmanda osapoole riist- või tarkvaraga.

Juurdepääs Suunto garantiiteenindusele
Suunto garantiiteeninduse teenuste kasutamiseks peab teil olema ostutõend. 
Garantiiteenuse kohta üksikasjalikuma teabe saamiseks külastage veebiaadressi 
www.suunto.com/warranty, pöörduge Suunto kohaliku volitatud edasimüüja poole 
või helistage Suunto infoliinile numbril +358 2 2841160 (võib kehtida riigisisene või 
eritariif ).

Piiratud vastutus
See piiratud garantii on suurimal kohaldatavate kohustuslike õigusaktidega lubatud 
määral teie ainus ja eksklusiivne meede, asendades kõiki muid garantiisid, nii 
otseseid kui ka kaudseid. Suunto ei vastuta ei eriliste, juhuslike, karistuslike ega 
põhjuslike kahjude eest, sealhulgas, kuid mitte ainult, eeldatava kasu saamata 
jäämise, andmekao, kasutusvõimaluse kao, kapitalikulu, asendustoodete või 
-vahendite hankimisest/kasutamisest tekkinud kulu, kolmandate osapoolte 
kahjunõuete ega varalise kahju eest, mis on tingitud toote ostmisest või kasutamisest 
või garantiitingimuste rikkumisest, lepingu rikkumisest, hooletusest, otsesest 
õiguserikkumisest või mis tahes juriidilisest või õigusteooriast, isegi kui Suunto oli 
niisuguse kahju võimalikkusest teadlik. Suunto ei vastuta mis tahes garantiiteenuse 
osutamise viivituste eest. 

Vastavus USA Föderaalse Sidekomisjoni (FCC) nõuetele
Seade on kooskõlas FCC määrustiku 15. osaga. Seadme töö peab vastama kahele 
tingimusele: (1) seade ei tohi põhjustada kahjulikke häireid, (2) seade peab võtma 
vastu kõik häired, sealhulgas häired, mis võivad põhjustada seadme töös tõrkeid. 
Toote vastavust FCC standarditele on kontrollitud, seade on ette nähtud kasutamiseks 
kodus või kontoris. FCC HOIATUS. Muudatused ja modifikatsioonid, millel puudub 
Suunto heakskiit, võivad muuta kooskõlas FCC eeskirjadega kehtetuks kasutaja õiguse 
toodet kasutada.

CE
CE-märgis tähistab toote vastavust Euroopa Liidu elektromagnetilise ühilduvuse 
direktiividele 89/336/EMÜ ja 99/5/EMÜ. 

© Suunto Oy. Kõik õigused kaitstud. 
Suunto on Suunto Oy registreeritud kaubamärk.

no	 NORSK

 ADVARSEL: FORHØR DEG ALLTID MED LEGE FØR DU BEGYNNER ET 
TRENINGSPROGRAM. OVERANSTRENGELSE KAN FØRE TIL ALVORLIGE SKADER.

 ADVARSEL: DET KAN FOREKOMME ALLERGISKE REAKSJONER ELLER 
HUDREAKSJONER NÅR PRODUKTET ER I KONTAKT MED HUD, SELV OM PRODUKTET 
ER UTVIKLET I TRÅD MED BRANSJESTANDARDER. HVIS DETTE SKULLE SKJE, SLUTT Å 
BRUKE PRODUKTET UMIDDELBART OG KONTAKT LEGE.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER
• 	 Driftstemperatur: -10° C ... +60° C / +14° F ... +140° F 
• 	 Lagringstemperatur: -30° C ... +60° C / -22° F ... +140° F 
• 	 Frekvens (MOVESTICK / MOVESTICK MINI): 2,4 GHz Suunto ANT
• 	 Frekvens (FOOT POD): 2,4 GHz Suunto ANT og ANT+™
• 	 Vannmotstand (FOOT POD): 10 m / 33 ft
• 	 Batteri (FOOT POD): CR2032
• 	 Nøyaktighet (FOOT POD): Ikke-kalibrert 95 %, kalibrert 98 %
• 	 Nøyaktighetsområde for sensor (FOOT POD): 0° C ... +40° C / +32° F ... +104° F
• 	 Batterilevetid (FOOT POD): ~ 1 år ved normal bruk   

SUUNTO BEGRENSET GARANTI
Suunto garanterer at i garantiperioden vil Suunto eller et Suunto-godkjent 
servicesenter etter eget skjønn godtgjøre defekter i materialet eller utførelsen gratis 
ved enten å a) reparere eller b) erstatte eller c) refundere enheten i henhold til 
vilkårene i denne begrensede garantien. Denne begrensede garantien gjelder bare i 
kjøpslandet, med mindre lokale lover angir noe annet.

Garantiperiode
Den begrensede garantiperioden begynner på den opprinnelige kjøpsdatoen. 
Garantiperioden er to (2) år for enheter med skjerm. Garantiperioden er ett (1) 
år for tilbehør, inkludert, men ikke begrenset til POD-er og pulsoverførerer samt 
forbruksdeler.

Unntak og begrensninger
Denne begrensede garantien dekker ikke følgende:
1. 	a) normal slitasje, b) defekter som skyldes uvøren behandling eller c) defekter eller 

skade som skyldes feil bruk som strider med tiltenkt eller anbefalt bruk.
2. 	brukerhåndbøker eller elementer fra tredjeparter
3. 	defekter eller påståtte defekter som skyldes bruk sammen med produkter, tilbehør, 

programvare og/eller service som ikke er produsert eller levert av Suunto
4. utskiftbare batterier

Denne begrensede garantien kan ikke håndheves hvis følgende har skjedd:
1.	Enheten har blitt åpnet utover tiltenkt bruk.
2. 	Enheten har blitt reparert ved hjelp av ikke-godkjente reservedeler, endret, eller 

reparert på et ikke-godkjent servicesenter.
3. 	Serienummert har blitt fjernet, endret eller gjort uleselig på noen måte, som 

avgjøres etter Suuntos skjønn.
4. 	Enheten har blitt utsatt for kjemikalier, inkludert, men ikke begrenset til 

myggmiddel. 
Suunto garanterer ikke at produktet kan brukes uten avbrudd eller uten feil, 
eller at produktet fungerer med all maskinvare eller programvare som leveres av 
tredjeparter.

Tilgang til Suuntos garantiservice
Du må ha kjøpsbevis for å få tilgang til Suuntos garantiservice. Hvis du vil ha 
instruksjoner om hvordan du får tilgang til garantiservicen, kan du kontakte din lokale 
Suunto-forhandler, eller ringe brukerstøtten hos Suunto på +358 2 2841160 (nasjonale 
eller internasjonale priser kan tilkomme).

Skadeløsholdelse
I så stor grad som gjeldende lov tillater er denne begrensede garantien din eneste 
garanti og gjelder i stedet for alle andre garantier, uttalte eller implisitte. Suunto skal 
ikke holdes ansvarlig for spesielle, tilfeldige, straffende eller konsekvensmessige 
skader, inkludert, men ikke begrenset til tap av forventede goder, tap av data, tap 
av bruk, kapitalutgifter, kostnader ved erstatningsutstyr eller -fasiliteter, krav fra 
tredjeparter, skade på eiendom som skyldes kjøp eller bruk av enheten eller som 
skyldes brudd på garantien, kontraktsbrudd, skjødesløshet, tort eller alle juridiske eller 
tilsvarende teorier, selv om Suunto kjente til at slike skader kunne forekomme. Suunto 
skal ikke holdes ansvarlig for forsinkelser i levering av garantitjenester. 

FCC-overholdelse
Denne enheten overholder del 5 i FCC-reglene. Driften er underlagt to betingelser: 
(1) Enheten må ikke forårsake skadelige forstyrrelser, og 2) enheten må kunne godta 
alle typer forstyrrelser, inkludert forstyrrelse som kan forårsake uønsket drift.  Dette 
produktet er testet for å overholde FCC-standarder og er beregnet på hjemmebruk 
eller kontorbruk. FCC-ADVARSEL: Endringer som ikke er uttrykt godkjent av Suunto, 
kan føre til at retten til å drive denne enheten i henhold til FCC-regelverket, blir 
ugyldig.

CE
CE-merket brukes for å merke overholdelse av EU EMC-direktivene 89/336/EEC. 

© Suunto Oy. Med enerett. 
Suunto er et registrert varemkere for Suunto Oy.

da	 DANSK

 ADVARSEL! KONSULTER ALTID DIN LÆGE, FØR DU PÅBEGYNDER ET 
TRÆNINGSPROGRAM. OVERANSTRENGELSE KAN FORÅRSAGE ALVORLIGE SKADER.

 ADVARSEL! ALLERGISKE REAKTIONER ELLER HUDIRRITATION KAN FOREKOMME, 
NÅR PRODUKTET ER I KONTAKT MED HUDEN, SELV OM VORES PRODUKTER 
OVERHOLDER BRANCESTANDARDERNE. HOLD I GIVET FALD STRAKS INDE, OG SE EN 
LÆGE.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER
• 	 Driftstemperatur: -10° C ... +60° C / +14° F ... +140° F 
• 	 Opbevaringstemperatur: -30° C ... +60° C / -22° F ... +140° F 
• 	 Frekvens (MOVESTICK / MOVESTICK MINI): 2,4 GHz Suunto ANT
• 	 Frekvens (FOOT POD): 2,4 GHz Suunto ANT og ANT+™
• 	 Vandfasthed (FOOT POD): 10 m / 33 ft
• 	 Batteri (FOOT POD): CR2032
• 	 Nøjagtighed (FOOT POD): Ukalibreret 95 %, kalibreret 98 %
• 	 Sensorens nøjagtighedsområde (FOOT POD): 0° C ... +40° C / +32° F ... +104° F
• 	 Batterilevetid (FOOT POD): ~1 år ved normal brug   

SUUNTOS BEGRÆNSEDE GARANTI
Suunto garanterer hermed, at Suunto eller et autoriseret Suunto-servicecenter 
(herefter kaldet servicecenter) inden for garantiperioden og efter eget skøn gratis vil 
afhjælpe defekter i materialer eller fremstilling ved enten at a) reparere, b) erstatte 
eller c) refundere i henhold til vilkårene og betingelserne under dette begrænsede 
ansvar. Denne begrænsede garanti er kun gældende og kan kun håndhæves i det 
land, hvor du har købt produktet, medmindre andet er anført i den lokale lovgivning.

Garantiperiode
Den begrænsede garantiperiode begynder den dag, hvor det oprindelige detailkøb 
blev foretaget. Garantiperioden er to (2) år for enheder med display. Garantiperioden 
er et (1) år for tilbehør, herunder men ikke begrænset til PODs og pulstransmittere, 
samt alle forbrugsdele.

Undtagelser og begrænsninger
Det begrænsede ansvar dækker ikke:
1. 	a) normalt slid, b) defekter opstået som følge af hårdhændet behandling eller  

c) defekter eller skader opstået som følge af misbrug af produktet eller brug af dette 
i strid med instruktionerne

2. 	brugervejledninger eller tredjepartsemner
3. 	defekter eller påståede defekter opstået som følge af, at produktet er blevet 

anvendt med enhver form for produkt, tilbehør, software og/eller tjeneste, der ikke 
er fremstillet eller leveret af Suunto

4. udskiftelige batterier

Det begrænsede ansvar er ikke retskraftigt, hvis emnet:
1.	er blevet blevet åbnet ud over den tiltænkte brug
2. 	er blevet repareret ved hjælp af uautoriserede reservedele, ændret eller repareret af 

et uautoriseret servicecenter
3. 	serienummeret er blevet fjernet, ændret eller gjort ulæseligt på nogen måde, hvilket 

bedømmes udelukkende efter Suuntos eget skøn
4. 	er blevet udsat for kemikalier herunder, men ikke begrænset til, myggemidler. 

Suunto garanterer ikke for, at produktet vil fungere på alle tidspunkter eller fejlfrit, 
ej heller at produktet fungerer sammen med andet hardware eller software, der 
leveres af tredjepart.

Adgang til Suunto-garantiservice
Du skal kunne dokumentere dit køb for at få adgang til Suunto-garantiservice. Hvis du 
vil have flere oplysninger om, hvordan du kan få garantiservice, kan du besøge www.
suunto.com/warranty, kontakte din lokale autoriserede Suunto-forhandler eller ringe 
til Suuntos kundeservice på +358 2 2841160 (der kan gælde nationale telefontakster 
eller særtakster).

Begrænset erstatningsansvar
I det yderste omfang gældende lovgivning gør det muligt, vil denne begrænsede 
garanti udgøre din eneste beføjelse og træde i stedet for alle andre garantier, både 
udtrykkelige og stiltiende. Suunto er ikke ansvarlig for specielle, hændelige eller 
pønalt betingede skader eller følgeskader, herunder, men ikke begrænset til, tab 
af forventede fordele eller forventet indtægt, tab af opsparing eller omsætning, 
tab af data, brugstab, kapitalomkostninger, udgifter til nyt udstyr eller nye anlæg, 
erstatningskrav fra tredjepart, skader på ejendom opstået som følge af køb eller 
brug af produktet eller som følge af brud på garantien, kontraktbrud, forsømmelse, 
alvorlige skadegørende handlinger eller nogen former for juridisk eller billighedsretlig 
teori, selvom Suunto kendte til sandsynligheden for sådanne skader. Suunto er ikke 
ansvarlig for eventuelle forsinkelser i leveringen af service. 

FCC-overholdelse
Denne enhed overholder Del 15 af FCC-bestemmelserne. Brug sker under følgende 
to betingelser: (1) enheden må ikke skabe skadelig interferens, og (2) enheden må 
acceptere eventuel interferens, der modtages, herunder interferens, der kan skabe 
uønskede handlinger. Dette produkt er testet til at overholde FCC-standarderne 
og er beregnet til brug i hjemmet eller på kontoret. FCC-ADVARSEL: Ændringer og 
justeringer, som ikke klart er godkendt af Suunto, kan ugyldiggøre tilladelse til at 
anvende denne enhed under FCC’s reglement.

CE
CE-mærket angiver, at produktet overholder EU’s EMC-direktiver 89/336/EØF og  
99/5/EF. 

© Suunto Oy. Alle rettigheder forbeholdes. 
Suunto er et registreret varemærke tilhørende Suunto Oy.

ru	 РУССКИЙ

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. ПЕРЕД НАЧАЛОМ ПРОГРАММЫ ТРЕНИРОВОК 
НЕОБХОДИМО ПРОКОНСУЛЬТИРОВАТЬСЯ У ВРАЧА. ЧРЕЗМЕРНОЕ РАСТЯЖЕНИЕ 
МОЖЕТ СТАТЬ ПРИЧИНОЙ СЕРЬЕЗНЫХ ТРАВМ.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. НЕСМОТРЯ НА ТО ЧТО НАШИ ПРОДУКТЫ 
СООТВЕТСТВУЮТ ОТРАСЛЕВЫМ СТАНДАРТАМ, ПРИ КОНТАКТЕ С КОЖЕЙ МОГУТ 
ВОЗНИКНУТЬ АЛЛЕРГИЧЕСКИЕ РЕАКЦИИ ИЛИ РАЗДРАЖЕНИЕ. В ЭТОМ СЛУЧАЕ 
НЕМЕДЛЕННО ПРЕКРАТИТЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРИБОРА И ОБРАТИТЕСЬ К ВРАЧУ.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
• 	 Рабочая температура: -10 °C ... +60 °C / +14 °F ... +140 °F 
• 	 Температура хранения: -30 °C ... +60 °C / -22 °F ... +140 °F 
• 	 Частота (MOVESTICK/MOVESTICK MINI): Suunto ANT 2,4 ГГц
• 	 Частота (FOOT POD): Suunto ANT и ANT+™ 2,4 ГГц
• 	 Водонепроницаемость (FOOT POD): 10 м/33 футов
• 	 Батарея (FOOT POD): CR2032
• 	 Точность (FOOT POD): без калибровки — 95%, с калибровкой — 98%
• 	 Степень точности сенсора (FOOT POD): 0 °C ... +40 °C / +32 °F ... +104 °F
• 	 Срок службы батареи (FOOT POD): около 1 года при обычной эксплуатации   

ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ SUUNTO
Компания Suunto гарантирует, что в течение гарантийного срока компания 
Suunto или авторизованный сервисный центр Suunto (в дальнейшем называемый 
Сервисным центром) будет бесплатно устранять дефекты в материалах или 
сборке одним из следующих способов, выбранных по своему усмотрению:  
а) ремонт, б) замена, в) возмещение стоимости устройства при условии 
соблюдения положений данной ограниченной гарантии. Настоящая 
ограниченная гарантия действительна и подлежит исполнению исключительно 
в стране, где было приобретено устройство, если местное законодательство не 
предусматривает иного.

Гарантийный срок
Гарантийный срок отсчитывается с даты первоначальной покупки в розничной 
сети. Продолжительность гарантийного срока для устройств с дисплеем 
составляет два (2) года. Продолжительность гарантийного срока для всех 
комплектующих и принадлежностей, включая, помимо прочего, устройства POD и 
кардиопередатчики, составляет один (1) год.

Исключения и ограничения
Настоящая ограниченная гарантия не распространяется на:
1. 	а) обычный износ и амортизацию; б) дефекты, вызванные неосторожным 

обращением и в) дефекты и повреждения, вызванные неправильной или 
противоречащей инструкциям эксплуатацией устройства;

2. 	руководства пользователя и любые элементы сторонних производителей;
3. 	дефекты и предполагаемые дефекты, вызванные совместным использованием 

с любым продуктом, принадлежностью, программным обеспечением и/или 
услугой, которые не были произведены/не поставлялись компанией Suunto;

4. сменные батареи.

Настоящая ограниченная гарантия теряет силу в случае:
1.	вскрытия устройства с нарушением правил использования;
2. 	ремонта устройства с использованием неутвержденных запасных 

частей; модификации или ремонта в сервисных центрах, не являющихся 
авторизованными Сервисными центрами;

3. 	удаления, изменения, порчи серийного номера устройства и любых действий, 
делающих его нечитаемым; решение по этому вопросу принимается по 
усмотрению компании Suunto;

4. 	воздействия на устройство химических веществ, включая, помимо прочего, 
аэрозоли против насекомых. 
Компания Suunto не гарантирует бесперебойное и безошибочное 
функционирование устройства, а также совместную работу устройства с каким-
либо аппаратным или программным обеспечением сторонних производителей.

Обращение за гарантийным обслуживанием Suunto
Для получения гарантийного обслуживания Suunto необходимо предоставить 
документы, подтверждающие приобретение устройства. Информацию о 
получении гарантийного обслуживания можно прочитать на странице www.
suunto.com/warranty, узнать в местном авторизованном торговом отделении 
Suunto, или обратившись в справочную службу Suunto по тел. +358 2 2841160 
(может применяться национальный или повышенный тариф).

Ограничение ответственности
В максимальной степени, допускаемой применимым законодательством, 
эта ограниченная гарантия является единственным и исключительным 
средством судебной защиты и применяется вместо всех других гарантий, явно 
выраженных или подразумеваемых. Компания Suunto не несет ответственности 
за специальные, случайные, штрафные или косвенные убытки, включая, помимо 
прочего, перечисленные далее: потеря предполагаемой выгоды, потеря данных, 
потеря возможности использования продукта, стоимость капитала, затраты 
на замену любого оборудования или средств, какие-либо претензии третьих 
сторон, а также ущерб имуществу, произошедший в результате приобретения 
или использования устройства либо связанный с нарушением гарантии, 
нарушением контракта, небрежностью, строгим правонарушением или любым 
другим юридическим или объективным обоснованием, даже если компании 
Suunto было известно о вероятности такого ущерба. Компания Suunto не несет 
ответственности за задержки в обслуживании по ограниченной гарантии. 

Соответствие стандартам FCC
Устройство соответствует главе 15 стандартов FCC. Эксплуатация должна 
отвечать следующим условиям: (1) устройство не должно создавать помехи 
для работы других устройств; (2) устройство должно принимать все сигналы, в 
том числе сигналы, которые могут вызвать его некорректную работу. Данный 
продукт прошел испытание на соответствие стандартам FCC и предназначен 
для использования в условиях дома и офиса. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ФЕДЕРАЛЬНОЙ 
КОМИССИИ СВЯЗИ США. Изменения и модификации устройства, выполненные 
без прямого утверждения компанией Suunto, могут привести к потере 
полномочий на использование данного устройства согласно требованиям FCC.

CE
Маркировка CE используется для обозначения соответствия продукта 
директивам по электромагнитной совместимости оборудования ЕС 89/336/EEC 
и 99/5/EEC. 

© Suunto Oy, март 2011 г. С сохранением всех прав. 
Suunto является зарегистрированной торговой маркой компании Suunto Oy.

 VARNING! ANVÄND 
INTE INSEKTSMEDEL.

 HUOMIO: ÄLÄ 
KÄSITTELE HYÖNTEIS-
KARKOTEELLA.

 HOIATUS. ÄRGE 
TÖÖDELGE PUTUKATÕR-
JEVAHENDIGA.

 FORSIKTIG: IKKE 
PÅFØR INSEKTMIDDEL.

 FORSIGTIG! PÅFØR 
IKKE INSEKTMIDLER.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ. 
НЕ НАНОСИТЕ 
АЭРОЗОЛЬ ПРОТИВ 
НАСЕКОМЫХ.

 VARNING! UNDVIK ATT 
STÖTA TILL ELLER TAPPA 
DEN.

 HUOMIO: ÄLÄ 
KOLAUTA TAI PUDOTA 
LAITETTA.

 HOIATUS. ÄRGE 
LÖÖGE EGAPILLAKE 
MAHA.

 FORSIKTIG: IKKE 
UTSETT FOR STØT ELLER 
FALL.

 FORSIGTIG! MÅ IKKE 
STØDES ELLER TABES.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ. 
НЕ ПОДВЕРГАЙТЕ 
УДАРАМ, НЕ РОНЯЙТЕ.

 VARNING! HANTERAS 
SOM ELEKTRONIKSKROT.

 HUOMIO: KÄSITELTÄVÄ 
ELEKTRONIIKKAROMUNA.

 HOIATUS. KÄIDELGE 
ELEKTROONILISE 
JÄÄTMENA.

 FORSIKTIG: 
BEHANDLES SOM 
ELEKTRONISK AVFALL.

 FORSIGTIG! SKAL 
BEHANDLES SOM 
ELEKTRONISK AFFALD.

 ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ. 
УТИЛИЗИРУЙТЕ 
КАК ЭЛЕКТРОННОЕ 
ОБОРУДОВАНИЕ.


